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In the course of its existence English was brought into contact with at
least three other languages, the languages of the Celts, the Romans, and the
Scandinavians. As a result of these contacts certain linguistic features were
borrowed, especially additions to its vocabulary. The present article deals
with the Celtic influence on the English language. It gives a brief overview of
the Celtic varieties of English and the Celtic Hypothesis.
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E3MKOB KOHTAaKT € TCPMUHBT, OIMKUCBAILl CUTyalllsd, B KOSATO I'OBO-
pelmuTe JBa €3WKa WU JBa €3WKOBU BapHaHTa OOILIYBAT MPOJIBIIKH-
TEJTHO TIOMEXJY CH B pe3ylTar Ha reorpadcka wim comnuanHa Oiu-
30cT. B3aumMHOTO BIIMSHHUEC, KOCTO CC€ IBJIXKKM HAa TOBa 06HIYB3HC, BOAN
JI0 IPOMEHH B CTPYKTyparTa WU B ICKCHKATA HA CIMHUS UK HA J[BATa
€3WKa/BapuaHTa.

HpI/IT-II/IHI/ITe, IMOPOANIIM KOHTAKTHUTE MCEXIAY HOCHUTCIMTEC Ha pas-
JMYHH €3WIH, ca Pa3HOOOPa3HU: ChbBMECTHO CHIKHTEICTBO HA €IHA U
ChIIa TEPUTOPHSL, TTOTIAaHE IO YYXKIa BIACT U MPUHYIUTEIHO HaNa-
raHe Ha €3WKa Ha 3aBOE€BaTEIUTe, uMurpanus u ap. Pesynrature ot
€3MKOBUTE KOHTAKTH 3aBUCAT OT peAuiia PaKkTOPH, HO OT CHIICCTBEHO
3HAYEHHE Ca COILMAHATA TO3MIIMS Ha KOHTAKTyBAIlUTE TPYIH, MPec-
THXKBT, OJM30CTTa HA KOHTAKTYBAaIIUTE €3WIU, KAKTO U BB3pacTTa Ha
TOBOPEIUTE.

KonraktuTe mMorar fa Ob1aT WHTEH3UBHU, BOJCIIN 0 €3UKOBO U3-
MecTBaHe (aHTI. language shift — eMUHAAT OT €3ULUTE CE TPEHEOPETBa).
BCHC}ICTBI/Ie Ha €3MKOBHMTE KOHTAKTH Hal-3a0€Ie)KUMHU Ca JIEKCHKAIHHU-
Te 3aeMKH (Harmp. JyMHTE OT (PPEHCKU NPOU3XO0JI, HABJIE3JH B aHTJIMIC-
KU €3UK B PE3YJNITAT HA UCTOPUYCCKHS MpecTHxK Ha ppeHckus). DoHo-
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JOTMYHHA W TpaMaTUYHU MPOMEHHU CHIO0 MOTaT Jia HACTBIIST, Makap U
MHOTO PSIIIKO, ¥ HE C€ OTKPOSIBAT B ChINIaTa CTETICH.

Cropen C. Tomacon u T. Kaydman Tps6Ba na ce HampaBu pasr-
paHHYCHUE MEXIYy pa3IMYHUTE BHJOBE KOHTAKT MEXAY E3HLUTE.
JIeKCHKaJIHOTO 3aMMCTBAHE C€ pas3iiMyaBa OT €3MKOBOTO M3MECTBAHE.
To mpeamonara 3ama3BaHe Ha €3WINTE WM JUAJIEKTHTE, KOUTO KOH-
TaKTyBaT OMEXAY CH. AKO JIBa WM TOBEYE €3UKa Ce 3amas3siT B pam-
KHUTE Ha €THA U ChINa OOIIHOCT U EIUHUAT OT TSAX € C ITO-BHCOK Ipec-
THK M € TO-IIMPOKO HM3MOI3BAH OT JIPYTHsl, CTaBa BBIIPOC 3a JUTIIO-
cust. JIEKCUKAITHOTO 3aMMCTBaHE Hall-uecTOo ce MPOSIBBA MEKITY €3HIU
OT TpPyNH Ha HaceleHHero, xwuBeemd B cbeenctBo (Thomason,
Kaufman/Tomacon, Kaydman 1988).

W3mecTBaHeTO Ha €3WIMTE MpEIIoNara OTMUpAaHE HA aBTOXTOH-
HUTE €3ULH M MPECTPYKTypUpaHe Ha TapreTHUTE e3UNU. Te3u cleHa-
pUM Ha KOHTAaKT (3aMMCTBaHE W W3MECTBAHE) ca MOJBIACTHU Ha pa3-
JMYHU MOJIENH Ha TpaHC(ep MEeXAy e3UlUTe. 3aMMCTBAHETO 3aBHUCH
OT MHTEH3MBHOCTTA M TPOJBIDKUTEITHOCTTa Ha €3MKOBUTE KOHTAKTH,
KaKTO U OT COIMaJTHO-MKOHOMHUYECKHTE CTPYKTypu. OOHMKHOBEHO
IIBPBO C€ TMPEHACAT CHIIECTBUTEIHUTE UMEHA, BIIOCIEICTBUE TJaro-
JWTE W MpUJarateinHuTe. PasmuuHuTe clieHapuy Ha U3MECTBAaHE 3aBHU-
CAT OT COLMANHUS CTaTyT Ha MHAMBHIUTE, yUacTBAIlll B OTHOLICHUS-
Ta Mexay rpynute. [Ipe3 5. u 6. Bek B bpuranus ce e ochlIeCTBUI
€3UKOB KOHTAKT MEXJY OTHOCHUTEIHO MallbK BOCHEH EIIUT, T.€ COIIH-
allHaTa Tpyma, KOATO € Ouja Ha BIacT, U NOAYMHEHOTO HACEJICHHE.
UneHoBeTe Ha TO3M €NUT ca OMIM HOCUTENHU Ha MPECTIKHUTE BapUaH-
TH Ha TEPMAHCKHUTE €3WIH, a OCTaHajlaTa 4acT OT HACEIEHHETO € ro-
BOpella Ha HUCKONPECTUKHUSI KbCeH OPUTAHCKH VI OPUTaHCKH Jia-
TUHCKHU. Te3u BapuaHTH OMBAT U3MECTEHH OT CTAPOAHTIIMHACKUTE JHa-
JIEKTH B TIPOABIDKCHUE Ha HAKOJIKO Beka (0T 5. mo 9. Bek). To3u mpo-
mec € OMJI HepaBHOMEPEH B Pa3IMIHUTE 00IacTH (Ha Pa3IoIOKCHUTE
Ha IOTOM3TOK C€ € pa3BWJ I0-paHo, OTKOJKOTO Ha Te3W Ha CeBep U
roro3zanan) (Tristram/Tpuctpsm 2007).

AHTIUHCKUAT €3MK € 3alaJHOTEPMAaHCKH €3WK, MPUHAIJIEKAI]
KbM TeépMaHCKaTa €3MKOBa Ipyla OT WHAOEBPOINEHCKOTO €3UKOBO Ce-
MericTBo. DopmMupa ce Ha OCHOBaTa HA HAKOJKO JUAIEKTa, THEC Ha-
pUYaHU ¢ O0IIOTO UME CTAPOAHTIHIICKHU €3UK, KOWTO Ca IPEHECEHH 110
M3TOYHOTO KpaiOpexkne Ha BenmkoOpUTaHUS OT aHIIIUTE, CAaKCHTE W
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IOTUTE TIpe3 5. BeK. [ epMaHCKUTe HAIIECTBEHUIM HA30BaBaT MECTHUTE
kenTH wealas (4yXIEHIM), OTKBAECTO MPOW3JIHN3a JyMara YelCKd
(Welsh). Kenture Hapudar HaIecTBEHUITUTE ,,CAKCOHIM'* 0€3 Oryien
Ha TUIEMETO, KbM KOETO MPHUHAJJIEKAT. B Kpas Ha 1IeCTH BeK BiH3a B
ynoTtpeba TepMuHbT aHrau (Angles). imeto Ha ctpanara Englaland
(3emsiTa Ha aHrNIMTE), OT KOeTo mpomsxokna England, ce mosBsBa
okojio 1000 r. E3unure, KOUTO ce TOBOPAT OT MECTHUTE KUTEIH Ipe-
I aHTJIOCAKCOHCKOTO HAIllECTBHE, NPUHAIEkKAT KbM KeJTcKara Ipy-
na. Te ca nmpeHeceHW OT HApOJ, KOHUTO ce 3aceiBa TaM B cpelara Ha
I'BPBOTO XWJISJIONIETHE TIpeIn XPUCTA.

Kenrckute e3unu ca rpyma MHIOEBPONEWCKH €3HIH, KOUTO ca
MIPOMBIE3TH OT OOI MPOTOKENTCKH €3WK, M Ce JEJAT Ha CICIHHTE
HMOJITPYITH:

—  OCTpOBHU KEITCKHU €3ULIH

a) TOUeNCKY (MPIaHICKU U MOTIAHJICKY TaeJICKH )
0) OpuUTOHCKH (YeICKH, KOPHYOJICKH, OPETOHCKH, KyMOPHIICKH)

— KoHTUHEHTAITHY KEeITCKU €3UIH — TAJICKH U KeNTHOSpUHCKH

Hdymata ,,KenTCKH MPOU3X0XkKAa OT CTAPOrPBLKHU, B KOUTO JIEKCe-
Marta KeAroi e Omita mpeHeOpEeKUTEITHO Ha3BaHNE 32 BCHUKH TYXKICH-
Y. 32 pUMIISTHUTE TEPMHHUTE KeIMCKU U 2aicku OWITH B3anMo3ame-
HSIEMH 1 OWJTM M3MOJI3BAHH, 32 J1a PEACTaBST KUTEIUTE Ha PUMCKHUTE
tepuropuu BbB @pannus u CesepHa Uramus. MaTepecHo € aa ce oT1-
OeJexu, ue ETHOHUMUTE HE ca OWMIIM TPUJIaraHyu 32 MECTHUTE JKUTEIH
B Bpuranus mo Bpeme Ha puMcKOTO BiIamudecTBo. M Bce mak, ako
WHAWBH]I, TOBOPEI] KEITCKH, C€ ONpeelis KaTo KeiT, TO KUTEIUTE Ha
Bputanus OuBaT cMsATaHM 3a KENTH, KOTaTO PUMIISTHATE 3aBJajsBaT
HeitHara tepuropusa. Kem 400 r. mp. H. €. KENTCKUTE €3UIH ca OMiIn
mUpoKo yrnorpedsBanu B EBpona u Haii-Beue Ha bputanckurte ocTpo-
Bu. [lo Bpeme Ha PUMCKOTO BJIaJHMYECTBO CMECEHHTEe OpakoBe He ca
PAAKOCT, B pe3ysITaT Ha KOETO ce Ha0Iio1aBa M CMecBaHe Ha oOnJanTe
u Kynrypute. Crnea oTTerNIsHETO Ha pumisHUTe mpe3 410 ciu. H. e.
KelTcKkuTe miueMeHa ca gomunupaum B Lotnangus, Yenc u Kophy-
oIl

Kenrckoto BnusiHME B aHTIIMHACKUS €3UK CE MPOSIBSIBA B CIEIHUTE
ACTIeKTH:

1. JlekcukajHu 3aeMKH. B JTaTUHCKHS €3MK c€ OTKpPHUBAT U3BEC-
TeH Opoi 3aeMKH OT TaJICKU MPOU3XOJ: carrus, carpentum, lancia, ot
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KOUTO TPOU3XOXKIAT aHTIIMHUCKUTE AYMU: carry, carriage, chariot,
carpenter, carpentry, lance, lancer. Hixon oT T4X, ¢ KOUTO C€ OIHC-
BaT Meh3aXXd U MOHYMEHTH, IMPOHM3X0XJAT OT OCTPOBHHUTE KEJITCKU
esunu: ben, cairn, corrie, crag, crannog, cromlech, dolmen, glen,
loch, menhir, strath, tor.

2. JIutepatypHu cro:keru. CieJ HOPMAHCKOTO 3aBOE€BaHHE Ha
Auriusa npe3 11-u BeKk OpeTOHIM M yeJCLH, TOBOPEUIH JIATHHCKH,
(bpeHCKM M aHTJIMICKH, Pa3lpPOCTPaHSBAT KEITCKU pa3Kash B JABOPO-
BeTe M MaHacTupuTe Ha 3amagHa EBpoma. KirodoB enemMeHT B Ta3u
nuceMuHanus € Matter of Britain (Matiere de Bretagne), KOSATO pa3k-
puBa Bpb3ka ¢ bperan u bputanus. OT chlIecTBEHO 3HaUECHUE B HeEd
ca JIETEHAUTE 32 APTYp U HETOBUTE PHUIAPH, & TEPOUTE MPUTEKABAT
¢bpankooHH3MpaHN W aHTIMIU3UPaHU UMeHa Kato: Arthur, Gareth,
Gawain, Guinevere, Lancelot, Merlin, Morgan. CNOXHH KEITCKH
TEMU C€ MPETUTUTAT ¢ XPUCTUSHCKUTE, KIIACUYECKUTE U TePMAHCKHUTE
TEMHU U CTUJIOBE B IICEBIOMCTOpMHUTE Ha bpuTanms, pumapckure po-
manu 1 Cetus ['paai.

3. TononnMu 1 aHTponOHUMHU. Hail-ronsiMoTo JeKCUKaIHO Hac-
JIEICTBO OT KEIITUTE ca COOCTBeHNTE MMeHa. ToBa ca:

a) Tormormmu:

— Ha3BaHUS HA PEKH: KOHTMHCHTATHUAT KSIATCKU OCTaBs CIICIAH U3
wsia EBpona: Danube, Rhine, Rhone, Seine. Ha3BanusTa Ha pekure
Avon, Clyde, Dee, Don, Forth, Severn, Thames, Usk ca c KenTCKH
MIPOU3XO/I, a Pa3INYHU KEITCKU TyMH, O3HAUABAIlM ‘BOJa’ U ‘peKa’ ca
3amazenu B Exe, Esk, Dover u Wye. Kentckata n1yma 3a Boja € B OcC-
HOBaTa Ha MMeHa karo: Aix-en-Provence, Axminster, Caerleon-on-
Usk, Exmouth, Uxbridge. Tst e MoTuBHpaIa B Ha3BaHUETO HA OpUTaH-
CKOTO Whisky u whiskey Ha MpIaHICKA ¥ aMEPHKAHCKH aHTIUHCKH.
Te3u mymu ca kpatkute ¢popmu Ha whiskybae n usquebaagh ot raemnc-
KOTO uisge beatha (Boma Ha )KMBOTa, JTJATWHCKA KaJKa Ha acqua vitae).

Kenrcku nmymu, o3HauaBaiy ,,XbIM", C€ OTKPUBAT B TOIIOHUMHUTE
Barr (yenacku bar ,,Bpbx‘), Bredon (yencku bre ,xwnm™), Bryn Mawr
(yencku bryn ‘xpnm’ u mawr ‘Benuk’), Creech, Pendle (yencku pen
‘otrope’) u npyru. Hsikou Ipyru KenTcku eneMeHTH Kato cumb (abi-
Ooka JnonMHA) ce cpemar B Ha3BaHusta Duncombe, Holcombe,
Winchcombe; torr (Bucoka ckana, BpbX) B Tor, Torcross, Torhill; pill
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(mputox) B Pylle, Huntspill, n brocc (s30Ben) B Brockholes,
Brockhall.

— Ha3BaHUS Ha HacelieHW MecTa (TPajoBe): IMEHAaTa, 3aBbPIIBAIIN
Ha -ac BbB DpaHuusd, H3NOM3BAaHU HA AaHTIMUCKH: Armagnac,
Aurignac, Cadillac, Cognac; wMeHaTa Ha TpamoBe KaTo. Belfast,
Cardiff, Dublin, Glasgow, London, York;

— HasBaHus Ha obOnacrtute Argyll, Cornwall, Cumbria, Devon,
Dyfed, Glamorgan, Kent, Lothian cbIllo IMaT KEJITCKU TPOU3XO/,.

Kpanctoto KeHT abmku umMeTo cu Ha kenrckaTta ayma ‘Canti’ win
‘Cantion’, 3HaYEHUETO HA KOSATO € HEW3BECTHO, JOKATO Ha3BaHMATA HA
nBete npesHu HoprymOpuiicku kpanctBa — /letipa (Deira) u Bepnuxa
(Bernicia) — Ipon3X0KaaT OT HANMEHOBAHHATA HAa KEJNTCKU TUIEMEHa.
Jpyru obnactu, 0coOOSHO Ha 3araj] ¥ F0ro3ara/, 3amna3par CJIeAu OT I0-
PaHHU KEITCKH HauMeHoBaHus. JleevHuup (Devonshire) chabpxa
nmeto ‘Dumnonii’, Cornwall o3nadaBa ,,KopHyOuiicku yeincku™, a
OMBIIIAT OKPBI' Kombvpaeno (cera dact or KeMmOpus) e ,,3eMsTa Ha
Kumpy nnm Ha OpuronmuTe™. OCBEH TOBa peauila BaKHU IEHTPOBE OT
PUMCKHS TIEPHOJ MUMAaT UMEHA, B KOUTO CE ChIbPXKAT KEITCKU elIeMeH-
ti. Camoro nme JIOHIOH, BBIIPEKH Y€ ETHUMOJIOTHSATA Ha JymMara € JI0-
HSKBJIEC HECUI'YPHA, Hali-BEPOSATHO MMa KEJITCKU Npou3xoi. IIbpeute
cpuuku Ha Yunuecmwp, Concovpu, Excemep, Inocmwp, Yopuecmovp,
Jluugpuiind n MHOTO IPYTH MMEHA HA TPAJIOBE Ca C KENITCKH ITPOU3XO0JI, a
IPEBHOTO UMe Ha KenmwvpoOwvpu (Durovernum) € KEITCKO.

0) AHTPOTIOHUMHU:

— JIMYHUTE UMEHA OT KEJTCKH MPOM3XOJ Ca IUPOKO Pa3mpocTpa-
nenu: Alan, Donald, Duncan, Eileen, Fiona, Gavin, Ronald, Sheila;

— ¢aMWIHH WMEHa OT NAaTPOHMMH M ETHOHHMH: mac/me
(MacDonald, McDonald) w O (O’Donnell, O’Neill) n npyru karo
Cameron, Campbell, Douglas, Evans, Griffiths, Jones, Morgan v T.H.

KenTckuTe 3aeMKH B CTApOAHIIIMNACKUS €3UK CE OTHACIT KbM TPH
JICKCUKAJTHH TIJ1aCTa!

— 3a€MKH OT PAaHHOKOHTHHEHTAIIHUS TIEPUOA: ‘Fice’, KOATO OLEIs-
Ba B CHBPEMCHHUS aHTIIMHCKHA KaTO BTOPU €JIEMEHT B ‘bishopric’ oT
KEITCKOTO 7ix (CTApOMPIIAHJICKHU Ii, gen. rig ‘Kpain’);

— JIyMH, TIPHETH B CTApPOAHTIUICKUS CIe] cpelnara Ha 5. BeK:
brocc, Ha OWaNleKTeH aHTIMKHCKU brock (s30Bel, TOp) OT CTapoOpH-
TOHCKHM brokkos;
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— PENUTHO3HU 3a€MKH OT CTapOMPIIAHICKUS €3WK, BBBEICHU OT
HPJIAHICKUTE MHCHOHEPH TIpe3 7. BeK: dry ‘MarbOCHHUK OT CTapoup-
JaHJCKU drui (MarbOCHHUK, JPYHUI).

Ipe3 563 r. cB. Konymba npuctura ¢ apanajgecer MmoHnacu ot HMp-
JaHIUs, 3a Ja IponoBsBa BbB BenukoOpuranus. Ha mankus octpos
Mona xpait 3amaguus 6psr Ha lloTnasaus Toif OCHOBaBa MAaHACTHD H
r'0 MPEeBPBIIA B CBOSI OOUTEN 32 OCTAHAINUTE TPUAECET U YSTUPU TOIH-
HU OT kMBOTa cU. OT TO3U PEIUTHO3EH LIEHTHP MPOU3XO0KIAT MHOTO
MHCHOHEPH, OCHOBAIW JPYTH PEITUTHO3HU WHCTUTYIMH, KOWTO ca
JOTIPUHECTN MHOTO 32 Pa3lpOCTPAaHEHHETO Ha XPUCTHUSHCKOTO yde-
HHe. B pesynrar Ha TaxHaTa AEWHOCT AyMHUTE ancor (OTILENHHK), dry
(MarpocHUK), cine (chOMpaHe Ha MEPraMeHTOBH JINCTA), cross, clugge
(3BBHEN), gabolrind (xommac), mind (nuamema), stoer (MCTOpHS) U
cursian (TIPOKJINHAM) HaBIM3aT B CTAPOAHTIHUICKUS €3UK, HO C€ H3-
MOJI3BAT COPAJUYHO.

BrusHMETO HA KENTCKHUTE €3UIN BHPXY aHTJIMACKHS €3HK Ce Orpa-
HHMYaBa Hali-Beue B TOMOHUMHUTE. [[yMUTE B CTaApOAHTIIUMHCKUS €3UK C
KEITCKU TPOM3XOJ ca TBHPJAC OTPaHWYEHH Ha OpoH, a Te3H, KOUTO
AHTJIOCAKCOHIINTE HaydaBaT B PE3yJITAT OT BCEKHIHEBHHUS KOHTAaKT C
MIPEeICTAaBUTENUTE HA aBTOXTOHHOTO HacelleHHe, Ce€ IMpenaBaT YCTHO.
Te ce oTHacAT KbM OWTOBaTa JIEKCHKA M ca C IMOMYJSPEH XapakrTep:
binn (xomrHuma, sciu), bratt (HameTano), a reorpad)CKUTe Ha3BaHUS,
KOUTO C€ YTBBP)KIABaT B PEYHMKOBHS ()OH] HA AHIIIOCAKCOHIIUTE —
crag, luh (e3epo), cumb (nonuHa) u torr (cTbpyalla cKaja, BPbX) U
MOCTICIHUTE JIBE€ Ha3BaHUS, Ca CHhCTAaBHU €JIEMEHTH B Ha3BaHHUS Ha
MecTa; KaKTO W TyMHUTe dun (TBMHO OIBETEH) M ass (OT JIATHHCKH
asinus).

4. KelTCKU BAPUAHTH HA AHIVIMHCKUSA €3UK

Bapuantute Ha aHrnuickusa, W3MoJi3BaHu B HpmaHaus, ocTpoB
Man, [otnanaus u Yec, MOBIUSHA 3HAYUTEIIHO OT MECTHUTE €3H-
M, ca HE caMO M3TOYHHIIM Ha JICKCUKATHHU 3a€MKHU, HO CBIIO U CyOCT-
paTu, opOpMSIIIY Te3H BapUAHTH.

AHTTMHACKUAT €3UK ce pasnpocTpaHsiBa B MpiaHaus ¢ WIBaHETO
Ha aHIJIO-HOPMAaHUTE OT 3amaaeH Yenc B kKpas Ha 12. Bek. Cpen 3a-
CEJIHUIUTE UM U TaKWBa C MAalYWH €3WK aHTJINHCKU, KOUTO CHXKUTEI-
CTBaT 3ae/JHO C HACEJICHHETO OT (YPEHCKO-HOPMAHICKU MPOU3XOI B
Wpnanaust u ce 3acenBaT B IpajoBeTe Ha M3TOYHUS Opsar Ha Mpran-
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IHsL, KaTO OCUTYPSABAT MSCTO 3a OBAEHIOTO aHTJIOrOBOPSILO Hacene-
Hue. B3anMozelicTBHeTo Ha ChIecTBYBamTe (POPMHU HA aHTIIMHCKHUS
ChC CKOTCKHS, BIISI3BJI B ynorpeba mpe3 17. BEK B ceBepHaTa 4acT Ha
CTpaHaTa, € NpUYMHATa 3a €3MKOBOTO OTAENsHE Ha bicTbp, Hal-
CEBEpHaTa MPOBHUHLMSA, OT OCTaHajJaTa yacT Ha cTpaHara.

Taka yTBBpAMIaTa ce €3MKOBa CUTyalLlls JaBa OCHOBAHHME aHIJIMIC-
kuAT B Upnanaus fna Obie pasziened Ha TP OCHOBHU TPYIIH, BBIIPEKH de
HE CBIIECTBYBAT AUAIEKTHU Pa3lIMyus, OTHACSIIN CE TOYHO N0 OIpese-
JIeHO rpa)CTBO MM PETHOHAIHO pa3lpeeIeHHUE B CTPaHaTa:

1. Aarno-upnanncku (upiaHacku anrnuiicku — [E) — BapuanT, Ha
KOITO TOBOpH cpefHaTa paboTHUYECKa Kiaca B MO-TOJIIMaTa 4acT Ha
Wpnauaus, npousxoxaail OT aHTJIMKACKUs Ha 17. BeK, BUJIOU3MEHEH B
pe3ynTaT Ha KOHTaKTUTE C MPJAHACKHS, BICTHPCKHAA CKOTCKH M XH-
OepHO-aHTITHIACKHSL.

2. bICTBPCKU-CKOTCKM — BapuaHT Ha cKoTckus B Jloynann (Haii-
fokHata JacT Ha llloTnanams w Hali-Onm3kara 70 AHIIHS), KOWTO Ce
roBopu ocHOBHO B Antrim, Donegal u Down u oka3Ba BIusiHHE BBPXY
BCHYKH ()OPMH Ha CEBEpHATa Peu.

3. Xubepuo-anrmuiicku (HE) — BapuanT, pasnpocTpaneH cpen pa-
OoTHHMYECKATa Kilaca, KOWTO ce M3M0JI3Ba OT OOIIHOCTUTE, YHMTO HAC-
JIEZICTBEH €3UK € TaeJICKUAT.

Hsixon nuareucty pasrinexngar xubeprno-anriuickus (HE) u up-
narnckus anrnmiicku (IE) karo cuHoHuMu. He chiiectByBa scHO pas-
rpannyenue mexay HE u IE u Te Mmorat na 6baat nmocraBeHr Ha KOH-
TUHYYMa MEXIY UPJIAHICKUS U CTaHIApTHUS OPUTAHCKU aHTIMHCKU
WIK CKOTCKU e3uK. Hamocienbk 3a Ha30BaBaHETO Ha €lHA M ChINA
€3MKOBa CHUCTEMa ce Hajara MHeHuero, ye noa HE ce uma npensun
MO-pa3NpocTpaHeHaTa ynorpeda Ha HMPIaHACKHUS BapHaHT Ha aHTr-
JINICKUS €3UK.

CranmaptausaT motiadacku anrnuiicku (SSE) ce onpenens xaro
MoaudUIUpaHa BEPCUSl HAa CTaHAApPTHUS aHTIuiicku e3uk B LlloTnan-
must. SSE ce omimuaBa cbe cieqU(UYHO NPOU3HOLICHHE, TIIaBHO MO-
pany BIMSHUETO HA CKOTCKHUS M TaeliCKusl IIOTJIaHAcCKH. Benencrue
Ha TOBAa C€ pa3rpaHUyaBar J[Ba ACHO MU3Pa3eHM BapuaHTa Ha IIOTIAH/-
CKUS aHTIMUCKU. [TBPBUAT € MOBNMSAH OT KEJITCKUS MIOTIAHICKH U Ce
roBopu ocHoBHO B Highlands m Ha ocTpoBHTe W ce Hapuda
“Gaidhealtachd” wmu “Highland English”. Bropust e moBmusH OT
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CKOTCKMSI M € O3Ha4eH KaTO CTaHAAapPTEeH IIOTIAHICKH aHTIHHCKU.
Xapaktepaute ocobeHocTH Ha SSE morat ma ce OTKpPHAT KakToO B
rpaMaTHKaTa, Taka U B JIEKCHKaTa, HO Hali-3HAUMMHUTE ca B o0jacTra
Ha ¢oHeTHKaTa U QoHonorusaTa. SSE nputexasa goHONMOrM4HA CHC-
TeMa, KOSATO € YHHUKaJIHA 332 TOBOPEIINTE MIOTIAHCKH, CIIOAENS CE OT
[IOBEYETO OT TAX M CE€ pa3iudaBa OT APYTUTE BapUaHTH Ha aHTJIMIC-
KMl €3UK B MHOTO oTHOIIeHUs. SSE ce roBopu HaBCAKb/IE B MIOTIAH-
CKUTE PETHOHU, HO HIKOW PErHOHAIHMU Pa3HOBUAHOCTH Ca MHOTO pa3-
JUYHU OT ycTaHOBeHaTa ¢opma. Bemnpeku eaHaksara (OHOJIOIMYHA
cucrema B SSE cniennpukuTe B MPOU3HOUICHUETO CE Pa3iMyaBaTr Ch-
110 Cpel MPEeICTaBUTENNTE Ha OTJCITHUTE COL[UATHU MPOCIONKH.

B pesynrar Ha uHTEpdepeHLMATa MEXTY AHIIUHCKUS U YEICKUS
e3uK ce (opMHpa U YTBBPIKIaBa YEICKUSAT aHTIIMACKN KaTO BapyUaHT Ha
AHIVIMKCKUA €3MK, KOUTO ce rosopu B Yenc. Herousar npousxox ce
CBBp3Ba ¢ paOOTHULIUTE OT Pa3NUYHK 00JaCTU HA bpuTaHckuTe OCTPOBH,
Thpcemm padora B roxkHUTE MoMMHY Ha Yedc (South Wales Valleys).

N3zBecten Opoii yueHu, 3acThIHUNN Ha Kenrckata xumoresa (The
Celtic Hypothesis), TBbpAAT, 4e MPOU3XOABT Ha MEPUPPACTUUHOTO
‘do’ B aHrMiiCKHS ce OBJDKH HA €3WKOBU KOHTAKTH W Ha BIHSHUETO
Ha Kentcku cybcrpar. Cropen A. I'aper Tpute OpHUTAaHCKH KEITCKU
€3UKa MpPUTEKaBaT KOHCTPYKIUS, KOSITO ce (pOopMHpa C IIOMOIITA Ha
‘do’ u Ha otrmaronHO cwinectButenHo (Garrett/I"apet 1998: 285).

Bripexn ue HUKOTa HE ce € MpoBeskana o(puiratHa KaMIaHus 3a
YHHILIO’)KaBaHE Ha KEITCKUTE €3UIH, KEITCKUTE OOIIHOCTH B MPOABI-
KEHHE Ha BEKOBe ca OminM oduIMagHO NMpeHeOperBaHu, a TEXHHUTE
€3ULIM U JUTepaTypa — MapruHanu3upanu. Habmronasa ce siBIEHHETO
,youiictBo Ha e3mka“ (anria. linguicide). Hopm mpu Hamu4meTro Ha
no0pa BOJIS MOJIOKHUTENHUTE PE3YITAaTH ca OWIM MUHUMAJIHH, C U3K-
JIIOYEHHE eUHCTBEHO Ha yelckus e3uk. [lonkpenaTa Ha UpIaHICKOTO
mpaButencTBo oT 1920 r. He ycmsiBa ma crpe ymaabka Ha TaelICKHA,
KOMTO MO-KbCHO MOJTyYaBa O(pHUIHAICH CTaTyT HAPaBHO C aHTIIUHCKHUAL.
OTHoWeHNATa MEXIY JOMHHAHTHATAa KyJITypa U KEJITCKUTE OOIIHOC-
TH TPYZAHO MOrar Ja ObJar onpeneneHy KaTo JoOpu. YeICKHUsT U ra-
SJICKUST UMaT HECUTypHa TO3WIMs, a BIMSHUETO Ha aHTJIMHCKUS ce
pasmmupsaBa. B To3u mporec KenTckute cyOcTpaTH MpepacTBaT B pas-
JMYHY BapUaHTU HA aHTJMHCKUSA, KOMTO CE HM3IOJI3BAT 3a€IHO C aB-
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KEJITCKHUTE 3AEMKHU B AHTJIMHCKUA E3UK

TOXTOHHHUTE €3WIHM WM CE CpPellaT B PErMOHM, KBIETO HSAKOra Te3u
€3WIIN ca OWIIM MTUPOKO YIIOTPeOSIBaHH.

B peE3yITAaT Ha MHOI'OBCKOBHOTO CBLXHUTCJICTBO M KOHTAKTHUTE
MEXIy €3UlUTe Ha TepuTopusiTa Ha OOeAMHEHOTO KpajcTBO ce (op-
MHUpAT €3MKOBH BapHaHTH, HO He ce 00pa3yBa €3MKOB ChIO3.
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